
MERHUM AHMET TEKİN’İN KUR’ÂN’IN ANLAŞILMASINA DOĞRU

TEFSÎRÎ MEÂLİ
Allah Rahmet Eylesin

l

Cüz : 8  l  Sayfa : 159  l  A’râf Sûresi  l  7/58-67

كِِدًاًۜۜ  ا نََـ ۚ وََالَّ�ذَ۪۪ي خََبُثََُ الَا يَخَْْرُُجُُ اِِلَّا� َيِّ�ِبُُ يَخَْْرُُجُُ نَبَََاتُهُُُ بِِاِِذْْنِِ رََبِّ�ِه۪ۚ� وََلْْابََلَدَُُ لاطَّ�
﴾58﴿ ۟ ٰيَاَتِِ لِقََِوْْمٍٍ يَشَْْكُُرُُ�نَ۟و فُُ �لْاٰا كََذٰٰلِكََِ نُصََُرِّ�ِ

58 Yaratan, yetiþtiren Rabbinin bilgisi, planý, iradesi 
dahilinde verimli topraklarýn, güzel arazinin bitkisi de 
güzel biter. Kötü ve verimsiz olan arazide de, faydasýz, 
çer çöpten baþka bir þey çýkmaz. Ýþte biz þükredecek bir 
kavim için inkârý mümkün olmayan kudreti ve örnek 
þeriatý anlatan âyetleri çok yönlü açýklýyoruz.

َ مََا لَكَُُمْْ مِِنْْ اِِلٰٰهٍٍ غََيْْرُُهُۜ�ۜ   لَقَََدْْ اََرْْسََلْْنََا نُوُحًاً اِِلٰٰى قََوْْمِِه۪۪ فََقََالََ يَاَ قََوْْمِِ اعْْبُدُُُاو اللّٰهَ��
كُُمْْ عََذََابََ يَوَْْمٍٍ عََظ۪۪مٍٍي ﴿59﴾ ٓي اََخََافُُ عََلَيَْـْ اِِنّ۪ٓ��

H 59 Andolsun ki, Nûh’u özgürce sorumluluklarýný ye-
rine getirmek üzere Rasül olarak kavmine gönderdik. 
Nuh:

“- Ey kavmim, Allah’ý ilâh tanýyýn, candan müslüman-
lar olarak Allah’a baðlanýn, saygýyla Allah’a kulluk ve 
ibadet edin. Sizin ondan baþka tanrýnýz yoktur. Ben si-
zin adýnýza, büyük bir günün azâbýndan korkuyorum” 
dedi. لٍٍا مُُب۪۪نٍٍي ﴿60﴾ ٓ اِِنَّ�اَ لَنَََرٰٰيكََ ف۪۪ي ضََلَا ُ مِِنْْ قََوْْمِِ�ه۪ٓ  قََالََ لْْامََ�لَاُ
60 Kavminin ileri gelenleri ise:
“- Biz de seni, kesinkes apaçýk bir cehalet ve yanýlgý 

içinde görüyoruz” dediler.

ي رََسُُلٌٌو مِِنْْ رََبِّ�ِ لْْاعََلَامَ۪۪نََي ﴿61﴾ لَاةٌٌَ وََلٰٰكِِنّ۪�۪  قََالََ يَاَ قََوْْمِِ لَيَْْسََ ب۪۪ي ضََلَا
61 Nuh ise:
“- Ey kavmim, bende bir yanýlgý yok. Fakat yaratan, 

yaþama kabiliyeti, gücü ve varlýklara iþleyiþ düzeni ve-
ren, koruyan, kontrol eden, âlemlerin, bütün varlýklarýn 
Rabbinden bir elçi, bir Rasülüm” dedi.

ِ مََا الَا تَعَْْلَمَُُنََو ﴿62﴾ ي وََاََنْْصََحُُ لَكَُُمْْ وََاََعْْلَمَُُ مِِنََ للّٰهِا�� تِِ رََبّ۪�۪  اُبَُلَِّ�ِغُُكُُمْْ رِِسََالَاا
62 “- Size, Rabbimin vahy ile bildirdiði, teblið ile so-

rumlu tuttuðu hükümleri teblið ediyorum. Size nasihat 
ediyorum. Sizin bilemeyeceðiniz, bana Allah tarafýndan 
bildirilen þeyleri biliyorum.”

كُُمْْ لِيُِنُْْذِِرََكُُمْْ آءََكُُمْْ ذِِكْْرٌٌ مِِنْْ رََبِّ�ِكُُمْْ عََلٰٰى رََجُُلٍٍ مِِنْـْ  اََوََعََجِِبْْتُمُْْ اََنْْ �جَٓ
 وََلِتَِتََّ�قَُُاو وََلَعَََلَّ�كَُُمْْ تُرُْْحََمُُنََو ﴿63﴾

63 “- Uyarýlmanýz için, Allah’a sýðýnmanýz, emirlerine 
yapýþmanýz, günahlardan arýnýp, azaptan, saðlýðýnýzýn 
bozulmasýndan, hastalýklardan  korunmanýz, kulluk ve 
sorumluluk þuuruyla, haklarýnýza ve özgürlüklerinize 
sahip çýkarak þahsiyetli davranmanýz, dinî ve sosyal 
görevlerinizin bilincinde olmanýz için, Allah’ýn rahmeti-
ne mazhar olmanýz ümidiyle, içinizden, tanýdýðýnýz liyâ-
katli ve güvenilir bir adama, Rabbinizden, okunmasý 
ibadet olan, övünç kaynaðý, öðütlerle dolu bir kitap gel-
mesine mi þaþtýnýz yoksa?” dedi.

َبُاو بِِاٰٰيَتِانََِاۜۜ  َبُهُُو فََاَنَْْجََيْْنََهُُا وََالَّ�ذَ۪۪نََي مََعََهُُ فِِي لْْافُُلْْكِِ وََاََغْْرََقْْنََا الَّ�ذَ۪۪نََي كََذَّ� كََذَّ�  فَـَ
﴾64﴿ ۟ اِِنَّ�هَُُمْْ كََنُااو قََوْْمًاً عََم۪۪�نَ۟ي

64 Onu yalanladýlar. Biz onu ve onunla birlikte olanlarý 
gemilere alarak kurtardýk. Âyetlerimizi yalanlayanlarý 
da tufanda boðduk. Onlar önlerini göremeyecek kadar 
kör, basiretleri baðlý düþüncesiz bir kavim idiler.

َ مََا لَكَُُمْْ مِِنْْ اِِلٰٰهٍٍ غََيْْرُُهُۜ�ۜ   وََاِِلٰٰى عََدٍٍا اََخََاهُُمْْ هُُودًاًۜۜ قََالََ يَاَ قََوْْمِِ اعْْبُدُُُاو اللّٰهَ��
اََفََلَاا تَتََّ�قَُُنََو ﴿65﴾

H 65 Âd kavmine de soydaşları-kardeşleri Hûd’u öz-
gürce sorumluluklarını yerine getirmek üzere peygam-
ber olarak gönderdik. Hûd:
“- Ey kavmim, Allah’ı ilâh tanıyın, candan müslüman-

lar olarak Allah’a bağlanın, saygıyla Allah’a kulluk ve 
ibâdet edin. Ondan başka tanrınız yok. Hâlâ Allah’a 
sığınmayacak, emirlerine yapışmayacak, günahlardan 
arınıp, azaptan korunmayacak, kulluk ve sorumluluk 
şuuruyla, haklarınıza ve özgürlüklerinize sahip çıkma-
yacak şahsiyetli davranmayacak, dinî ve sosyal görev-
lerinizin bilincinde olmayacak mısınız?” dedi.

ٓ اِِنَّ�اَ لَنَََرٰٰيكََ ف۪۪ي سََفََهََاةٍٍ وََاِِنَّ�اَ لَنَََظُنُُّ�كََُ ُ الَّ�ذَ۪۪نََي كََفََرُُاو مِِنْْ قََوْْمِِ�ه۪ٓ  قََالََ لْْامََ�لَاُ
 مِِنََ لْْاكََذِِاب۪۪نََي ﴿66﴾

66 Kavminden kulluk sözleþmesindeki ortak taahhüt-
lerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur 
altýna iterek örtbas edip inkârda ýsrar ile küfre saplanan 
kodamanlar:
“- Biz seni bir aptallýk bir çýlgýnlýk içinde görüyoruz. 

Senin, kesinlikle yalancýlardan olduðunu zannediyo-
ruz” dediler.

ي رََسُُلٌٌو مِِنْْ رََبِّ�ِ لْْاعََلَامَ۪۪نََي ﴿67﴾  قََالََ يَاَ قََوْْمِِ لَيَْْسََ ب۪۪ي سََفََهََاةٌٌ وََلٰٰكِِنّ۪�۪
67 Hûd ise:
“- Ey kavmim, bende aptallýk, çýlgýnlýk yok. Fakat ben 

yaratan, yaþama kabiliyeti, gücü ve varlýklara iþleyiþ 
düzeni veren, koruyan, kontrol eden âlemlerin, 

bütün varlýklarýn Rabbinden bir elçiyim, 
Rasûlüm” dedi.


